
HANDGUN TAPER CRIMP DIES - REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM
LUGER

Designed for handgun cartridges which headspace on the case mouth where
conventional roll crimping is undesirable. Also available for some revolver
cartridges, for those who prefer the uniformity of a taper crimp.

Attributes

Name: REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003433
Mfr. No.: 85172
Cartridge: 9 mm Luger
Die Style: Taper Crimp Dies
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 611760851728

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HANDGUN TAPER CRIMP
DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER

Einführung
Danke, dass du die HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER erworben hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Matrize verwendest, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften zur Verwendung von Nachladegeräten
vertraut bist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Handhaben oder Verwenden
von Nachladedies.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Matrize vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Lagere die Matrize an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um Rost und Korrosion
zu vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Nachladen von Munition verbunden sind,
einschließlich des Risikos von Explosionen und Personenschäden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung der Taper Crimp Die.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für die 9mm Luger Patrone.
Stelle sicher, dass die Matrize sicher an der Nachladepresse befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Verwende nur kompatible Komponenten mit der Taper Crimp Die, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Vermeide Ablenkungen während des Nachladens, um Konzentration und Präzision aufrechtzuerhalten.
Sei vorsichtig im Arbeitsbereich; halte ihn sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle den geeigneten Hülsenhalter für die 9mm Luger Patrone.
Befestige die Taper Crimp Die an der Nachladepresse, indem du folgende Schritte befolgst:

Löse den Spannring an der Matrize.
Setze die Matrize in die Presse ein und stelle sie in die gewünschte Position ein.
Ziehe den Spannring fest, um die Matrize zu sichern.

Verwendung:

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Setze die Patronenhülse in den Hülsenhalter der Nachladepresse ein.
Betätige die Presse, um die Hülse zu verformen und den Taper Crimp anzuwenden:

Ziehe den Hebel nach unten, um die Matrize zu aktivieren und den Taper Crimp auf die
Hülsenmündung anzuwenden.
Überprüfe den Crimp visuell, um sicherzustellen, dass er gleichmäßig und fest ist.

Wiederhole den Vorgang für alle Hülsen, die nachgeladen werden.
Reinige die Matrize nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Taper Crimp Die nicht im regulären Hausmüll weg. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Stelle sicher, dass Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktverwendung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis mit der
HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und die Einhaltung der geltenden Gesetze, während du deine Nachladeaktivitäten genießt.
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Safety Instruction Guide for HANDGUN TAPER CRIMP
DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER

Introduction
Thank you for purchasing the HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully before using the die to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using reloading dies.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Store the die in a safe, dry place when not in use to prevent rust and corrosion.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of explosion and
personal injury.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions when using the taper crimp die.
Do not exceed the recommended load limits for the 9mm Luger cartridge.
Ensure that the die is securely attached to the reloading press before use.
Use only compatible components with the taper crimp die to ensure proper function.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
Be cautious of the working area; keep it clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Select the appropriate shell holder for the 9mm Luger cartridge.
Attach the taper crimp die to the reloading press by following these steps:

Loosen the locking ring on the die.
Insert the die into the press and adjust to the desired position.
Tighten the locking ring to secure the die in place.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for defects.
Place the cartridge case in the shell holder of the reloading press.
Operate the press to resize the case and apply the taper crimp:

Pull the handle down to engage the die, applying the taper crimp to the case mouth.
Check the crimp visually to ensure it is uniform and tight.

Repeat the process for all cases being reloaded.
After use, clean the die with a soft cloth to remove any residue.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components according to local regulations.
Do not discard the taper crimp die in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.
Ensure that any packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the HANDGUN
TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Always prioritize safety and compliance with
applicable laws while enjoying your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para HANDGUN
TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
9MM LUGER

Introducción
Gracias por adquirir el HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el die para evitar cualquier peligro potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de equipos de recarga.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar o usar dies de
recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el die en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Almacena el die en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir óxido y corrosión.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones, incluyendo el riesgo de
explosión y lesiones personales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar el taper crimp die.
No excedas los límites de carga recomendados para el cartucho de 9mm Luger.
Asegúrate de que el die esté firmemente sujeto a la prensa de recarga antes de usarlo.
Usa solo componentes compatibles con el taper crimp die para asegurar un funcionamiento adecuado.
Evita distracciones mientras recargas para mantener el enfoque y la precisión.
Ten cuidado con el área de trabajo; mantenla limpia y organizada para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Selecciona el casquillo adecuado para el cartucho de 9mm Luger.
Adjunta el taper crimp die a la prensa de recarga siguiendo estos pasos:

Afloja el anillo de bloqueo en el die.
Inserta el die en la prensa y ajusta a la posición deseada.
Aprieta el anillo de bloqueo para asegurar el die en su lugar.

Uso:

Prepara tus casquillos de cartucho limpiándolos e inspeccionándolos en busca de defectos.
Coloca el casquillo de cartucho en el casquillo de la prensa de recarga.
Opera la prensa para redimensionar el casquillo y aplicar el taper crimp:

Tira de la manija hacia abajo para activar el die, aplicando el taper crimp en la boca del
casquillo.
Verifica el crimp visualmente para asegurarte de que sea uniforme y ajustado.

Repite el proceso para todos los casquillos que se estén recargando.
Después de usar, limpia el die con un paño suave para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Descarte
Desecha cualquier componente no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el taper crimp die en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales o
opciones de eliminación de desechos peligrosos.
Asegúrate de que cualquier material de embalaje sea reciclado o desechado de manera responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con el
HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las leyes aplicables mientras disfrutas de tus actividades de recarga.
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Guide de Sécurité pour les DIES DE SERTISSAGE
CONIQUE DE PISTOLET REDDING TAPER CRIMP DIE
9MM LUGER

Introduction
Merci d'avoir acheté les DIES DE SERTISSAGE CONIQUE DE PISTOLET REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM
LUGER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le die afin d'éviter tout danger potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de connaître les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de l'équipement de
rechargement.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation ou de l'utilisation des dies de rechargement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le die pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Rangez le die dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir la rouille et la corrosion.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement des munitions, y compris le risque
d'explosion et de blessures corporelles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation du die de sertissage conique.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour la cartouche 9mm Luger.
Assurezvous que le die est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Utilisez uniquement des composants compatibles avec le die de sertissage conique pour garantir un
fonctionnement correct.
Évitez les distractions pendant le rechargement pour maintenir votre concentration et votre précision.
Faites attention à la zone de travail ; gardezla propre et organisée pour éviter les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionnez le support de douille approprié pour la cartouche 9mm Luger.
Fixez le die de sertissage conique à la presse de rechargement en suivant ces étapes :

Desserrez l'anneau de verrouillage sur le die.
Insérez le die dans la presse et ajustezle à la position souhaitée.
Serrez l'anneau de verrouillage pour sécuriser le die en place.

Utilisation :

Préparez vos étuis de cartouches en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels
défauts.
Placez l'étui de cartouche dans le support de douille de la presse de rechargement.
Actionnez la presse pour redimensionner l'étui et appliquer le sertissage conique :

Tirez la poignée vers le bas pour engager le die, appliquant le sertissage conique sur le col de
l'étui.
Vérifiez visuellement le sertissage pour vous assurer qu'il est uniforme et serré.

Répétez le processus pour tous les étuis à recharger.
Après utilisation, nettoyez le die avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant inutilisé ou périmé conformément aux règlements locaux.
Ne jetez pas le die de sertissage conique dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les programmes
de recyclage locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont recyclés ou éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez vous référer aux informations de contact
du fabricant fournies avec votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
les DIES DE SERTISSAGE CONIQUE DE PISTOLET REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Priorisez
toujours la sécurité et la conformité avec les lois applicables tout en profitant de vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HANDGUN
TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
9MM LUGER

Introduzione
Grazie per aver acquistato il HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare la matrice per evitare potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature per
ricarica.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o
utilizzi le matrici di ricarica.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona la matrice per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Conserva la matrice in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire ruggine e corrosione.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla ricarica di munizioni, inclusi il rischio di esplosione e lesioni
personali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Segui sempre le istruzioni del produttore quando utilizzi la matrice taper crimp.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la cartuccia 9mm Luger.
Assicurati che la matrice sia fissata saldamente alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Utilizza solo componenti compatibili con la matrice taper crimp per garantire un funzionamento corretto.
Evita distrazioni mentre ricarichi per mantenere la concentrazione e la precisione.
Fai attenzione all'area di lavoro; mantienila pulita e organizzata per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Seleziona il portascocca appropriato per la cartuccia 9mm Luger.
Attacca la matrice taper crimp alla pressa di ricarica seguendo questi passaggi:

Allenta l'anello di bloccaggio sulla matrice.
Inserisci la matrice nella pressa e regola nella posizione desiderata.
Serrare l'anello di bloccaggio per fissare la matrice in posizione.

Uso:

Prepara i tuoi bossoli di cartuccia pulendoli e ispezionandoli per difetti.
Posiziona il bossolo di cartuccia nel portascocca della pressa di ricarica.
Aziona la pressa per ridimensionare il bossolo e applicare la crimpatura taper:

Tira la maniglia verso il basso per attivare la matrice, applicando la crimpatura taper all'apertura
del bossolo.
Controlla visivamente la crimpatura per assicurarti che sia uniforme e stretta.

Ripeti il processo per tutti i bossoli da ricaricare.
Dopo l'uso, pulisci la matrice con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o scaduti secondo le normative locali.
Non gettare la matrice taper crimp nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le
opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Assicurati che eventuali materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il HANDGUN
TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le leggi applicabili mentre ti godi le tue attività di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HANDGUN TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM
LUGER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed użyciem matrycy, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania sprzętu do ponownego ładowania.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi lub używania matryc do
ładowania.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź matrycę pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec rdzy i korozji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem amunicji, w tym ryzyka
wybuchu i obrażeń osobistych.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas używania matrycy do zaciskania stożkowego.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków dla naboju 9mm Luger.
Upewnij się, że matryca jest pewnie przymocowana do prasy do ładowania przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów z matrycą do zaciskania stożkowego, aby zapewnić prawidłowe
działanie.
Unikaj rozproszenia uwagi podczas ładowania, aby zachować koncentrację i precyzję.
Zachowaj ostrożność w miejscu pracy; utrzymuj je w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Wybierz odpowiedni uchwyt do łuski dla naboju 9mm Luger.
Przymocuj matrycę do prasy do ładowania, postępując zgodnie z tymi krokami:

Poluzuj pierścień blokujący na matrycy.
Włóż matrycę do prasy i dostosuj do pożądanej pozycji.
Dokręć pierścień blokujący, aby zabezpieczyć matrycę na miejscu.

Użytkowanie:

Przygotuj łuski naboju, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Umieść łuskę naboju w uchwycie do łuski prasy do ładowania.
Obsługuj prasę, aby przekształcić łuskę i zastosować zacisk stożkowy:

Pociągnij dźwignię w dół, aby zaangażować matrycę, stosując zacisk stożkowy do wylotu łuski.
Sprawdź wizualnie zacisk, aby upewnić się, że jest równomierny i mocny.

Powtórz proces dla wszystkich łusek, które są ładowane.
Po użyciu wyczyść matrycę miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zaciskania stożkowego w regularnych odpadach domowych. Sprawdź lokalne
programy recyklingowe lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są recyklingowane lub utylizowane odpowiedzialnie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, proszę zapoznać się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, można zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie związane z ładowaniem za pomocą HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
9MM LUGER. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i przestrzeganie obowiązujących przepisów podczas
cieszenia się swoimi działaniami związanymi z ładowaniem.
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Turvaohjeet HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING
TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER

Johdanto
Kiitos HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER tuotteen hankinnasta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
käytön aloittamista mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säännökset, jotka koskevat latausvälineiden käyttöä.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojausta, käsitellessäsi tai käyttäessäsi
latausdiejä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die vahinkojen tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos die on vaurioitunut.
Säilytä die turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien räjähdyksen ja henkilövahinkojen
riski.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Noudata aina valmistajan ohjeita käyttäessäsi taper crimp dieä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja 9mm Luger patruunalle.
Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty latauspainoon ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja taper crimp die kanssa varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Vältä häiriötekijöitä lataamisen aikana keskittyäksesi ja tarkkuutesi säilyttämiseksi.
Ole varovainen työskentelyalueen suhteen; pidä se siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspaino on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta.
Valitse sopiva kuoripidike 9mm Luger patruunalle.
Kiinnitä taper crimp die latauspainoon seuraavien vaiheiden mukaan:

Löysää dieen kiinnitysrengasta.
Aseta die painoon ja säädä haluttuun asentoon.
Kiristä kiinnitysrengas varmistaaksesi, että die on paikallaan.

Käyttö:

Valmistele patruunakuoret puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.
Aseta patruunakuori kuoripidikkeeseen latauspainossa.
Käytä painoa uudelleen muotoillaksesi kuoren ja soveltaaksesi taper crimp puristusta:

Vedä kahvaa alas aktivoidaksesi die, jolloin taper crimp puristus kohdistuu kuoren suuhun.
Tarkista puristus visuaalisesti varmistaaksesi, että se on tasainen ja tiukka.

Toista prosessi kaikille ladattaville kuorille.
Käytön jälkeen puhdista die pehmeällä kankaalla jäännösten poistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vanhentuneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä taper crimp dieä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämisvaihtoehdot.
Varmista, että kaikki pakkamateriaalit kierrätetään tai hävitetään vastuullisesti.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotteesi mukana.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen HANDGUN TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja
lainmukaisuus nauttiessasi lataustoiminnastasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HANDGUN TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM
LUGER

Introduktion
Tack för att du har köpt HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder dies för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av omladdningsutrustning.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder omladdningsdies.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera dies för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara dies på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra rost och korrosion.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning av ammunition, inklusive risken
för explosion och personskador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder taper crimpdiesen.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för 9mm Lugerkartuschen.
Se till att dies är ordentligt fäst vid omladdningspressen innan användning.
Använd endast kompatibla komponenter med taper crimpdiesen för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik distraktioner under omladdning för att behålla fokus och precision.
Var försiktig med arbetsområdet; håll det rent och organiserat för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad.
Välj rätt hylshållare för 9mm Lugerkartuschen.
Fäst taper crimpdiesen på omladdningspressen genom att följa dessa steg:

Lossa låsringen på dies.
Sätt in dies i pressen och justera till önskad position.
Dra åt låsringen för att säkra dies på plats.

Användning:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Placera hylsan i hylshållaren på omladdningspressen.
Betjäna pressen för att ändra storlek på hylsan och applicera taper crimp:

Dra ner handtaget för att aktivera dies och applicera taper crimp på hylsans mun.
Kontrollera crimp visuellt för att säkerställa att den är enhetlig och tät.

Upprepa processen för alla hylsor som omladdas.
Efter användning, rengör dies med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller utgångna komponenter enligt lokala förordningar.
Släng inte taper crimpdiesen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.
Se till att alla förpackningsmaterial återvinns eller kasseras ansvarsfullt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av tillämpliga lagar medan du njuter av dina omladdningsaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro HANDGUN TAPER CRIMP
DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HANDGUN TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím
matrice si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste se vyhnuli možným nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se používání vybavení na přebíjení.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo používání přebíjecích matric.
Držte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte matrici na poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozena.
Ukládejte matrici na bezpečné a suché místo, když ji nepoužíváte, abyste zabránili korozi a rzi.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s přebíjením nábojů, včetně rizika výbuchu a osobního
zranění.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání taper crimp die.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro náboj 9mm Luger.
Ujistěte se, že je matrice pevně připevněna k přebíjecímu lisu před použitím.
Používejte pouze kompatibilní komponenty s taper crimp die, aby byla zajištěna správná funkce.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste udrželi soustředění a přesnost.
Buďte opatrní v pracovním prostoru; udržujte ho čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je váš přebíjecí lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Vyberte vhodný držák náboje pro náboj 9mm Luger.
Připevněte taper crimp die k přebíjecímu lisu podle následujících kroků:

Uvolněte zajišťovací kroužek na matrici.
Vložte matrici do lisu a nastavte ji do požadované polohy.
Utáhněte zajišťovací kroužek, abyste zajistili matrici na místě.

Použití:

Připravte si náboje tím, že je vyčistíte a zkontrolujete na vady.
Umístěte náboj do držáku náboje přebíjecího lisu.
Ovládejte lis pro přeformování náboje a aplikaci taper crimp:

Stáhněte rukojeť dolů, aby se aktivovala matrice a aplikoval se taper crimp na ústí nábojnice.
Zkontrolujte crimp vizuálně, abyste se ujistili, že je jednotný a pevný.

Opakujte proces pro všechny náboje, které přebíjíte.
Po použití vyčistěte matrici měkkým hadříkem, abyste odstranili zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé komponenty podle místních předpisů.
Nevyhazujte taper crimp die do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy recyklace nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že veškeré obalové materiály jsou recyklovány nebo likvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším výrobkem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení s HANDGUN TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 9MM LUGER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
příslušných zákonů, zatímco si užíváte své aktivity v přebíjení.


